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ขอเสนอแนะเพิ่มเติม 

 
 การเขียนผลงานทางวิชาการ  เพื่อขอกําหนดตําแหนงทางวิชาการใหไดผลงานที่มีคุณภาพดี
ตามกฎเกณฑที่กําหนดนั้น  ผูขอกําหนดตําแหนงตองศึกษาคูมือการเขียนผลงานทางวิชาการของ
มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร  พ.ศ.  2548  และมีขอเสนอแนะเพิ่มเติม  ดังนี้ 
 
ขอเสนอแนะในการเขียนผลงานวิชาการ 
  

1. ขอเสนอแนะโดยรวมในการเขียนผลงาน 
       1.1  รูปแบบของการเขียน  ควรคํานึงถึงเรื่องตางๆ  เชน  การพิมพประณีต  ชัดเจน       

เวนวรรคตอนและชองไฟ  มีความตอเนื่องในการเสนอเนื้อหา  มีหัวขอชัดเจน  ใชศัพททางเทคนิคถูกตอง  
มีการอางอิงแหลงวิชาการที่ผูเขียนไดศึกษาคนควา  เชน การคัดลอก หรือยกขอความ  ภาพ  ตาราง ฯลฯ  
ในรูปแบบที่สม่ําเสมอ  จัดทําบรรณานุกรม  และหรือภาคผนวกไวอยางถูกตอง  และเหมาะสม 
 1.2 ความถูกตองในดานเนื้อหาวิชา  ควรคํานึงถึงความถูกตองของขอมูล  ทฤษฎี  สูตร  
ศักราช  การทดลอง  การตีความ  หลักฐานอางอิง  การเสนอแนวความคิดและเหตุผล  ความทันสมัย       
ของหลักวิชาการ  เนื้อหาสาระ  และขอมูล 
 1.3 การใชภาษา  ภาษาที่ใชเขียนตองเปนภาษาไทย  เวนแตตํารา  หนังสือหรือเอกสารที่
ใชประกอบการเรียนวิชาภาษาตางประเทศ  หรือหนังสือ  ตํารา  หรือเอกสารที่มีความจําเปนพิเศษที่ตอง
เขียนเปนภาษาตางประเทศ  ใหเขียนเปนภาษาตางประเทศได     กรณีที่เปนขอยกเวนใหคณะกรรมการ
พิจารณาผลงานทางวิชาการพิจารณาเปนรายๆไป 
 1.4  ความถูกตองเหมาะสมในดานการใชภาษา  ตองคํานึงถึง  การใชถอยคําตองให
ชัดเจน  แจมแจง  ถูกหลักภาษาและตรงความหมาย  ใชคําสุภาพที่นิยมใชในภาษาเขียน  ตัวสะกด  
การันตตองถูกตอง  ศัพทบัญญัติตางๆ  ตองถูกตองและใหตรงกันตลอดทั้งเลม  การใชวรรคตอน
เหมาะสม  ขอความอานเขาใจงาย  กระชับ  และมีความสัมพันธกันเปนอยางดี   การเรียบเรียงเรื่องราว  
ในแตละยอหนา   แตละบท   ตองมีความเกี่ยวเนื่องกัน   สํานวนและโวหารตองเปนภาษาเขียนและเหมาะ
กับเรื่องแตละตอน 
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 1.5 ความสมบูรณและความลึกซึ้ง  ควรมีขอบเขตคลุมเนื้อหาวิชาที่ผูเขียนมุงหมาย
ครบถวนแตละเรื่อง  แตละตอน  การอธิบายหรือวิเคราะห  ควรใหละเอียดถ่ีถวนและลึกซึ้ง  มี
สวนประกอบอื่น เชน  ภาพ  ตาราง ฯลฯ ซ่ึงเปนประโยชนแกการอานและการคนควาตอไปของงานแตง
เรียบเรียง  หนังสือ  หรือตําราเลมนั้น  และควรเสนอแนะหนังสือหรือเอกสารประกอบการศึกษาอื่นๆ  
ที่เกี่ยวของ  เชน  หนังสือ  ตํารา  วารสาร  และงานวิจัย  ฯลฯ 
 1.6 ความคิดริเร่ิมสรางสรรค  และความทันสมัยในวงวิชาการระดับอุดมศึกษา
ผลงานทางวิชาการที่จัดทําจะตองมีเนื้อหาสาระที่มีความใหม  สรางสรรค   เกิดประโยชนแกวงวิชาการ  
และเนื้อหาที่มีขอมูลใหมๆ ที่สอดคลองกับความเปลี่ยนแปลงทางวิชาการในปจจุบัน  ซ่ึงสิ่งที่จะ
สะทอนใหเห็น คือ  แหลงขอมูลที่นํามาใชในการศึกษาคนควา  เชน  หนังสือ  ตํารา  ฯลฯ  ที่มีเนื้อหา
เปนปจจุบันและทันสมัย 
 
 2. ขอเสนอแนะในการเสนอผลงานวิจัย 
 2.1 ปญหาการวิจัย  แสดงความชัดเจนและความนาสนใจของปญหาความจําเปนที่
จะตองทําการศึกษาวิจัยปญหาดังกลาว    กําหนดขอบเขตของปญหา  ขอตกลงเบื้องตนและ            
ใหคํานิยามเชิงปฏิบัติการของตัวแปรที่สําคัญ  และศัพทเฉพาะทั้งหมด 
 2.2 เอกสารและผลงานวิจัยที่ เกี่ยวของ  มีการประมวลความรูในทางทฤษฎี  
ผลงานวิจัยที่เกี่ยวของ  แสดงความเชื่อมโยงความรูที่ไดวิเคราะหและสังเคราะหกับงานวิจัยที่กําลังทํา   
เพื่อหาแนวทางและวางรูปแบบหรือกระบวนการของการวิจัยใหตอบปญหาที่ตั้งไว 
 2.3   แบบแผนของการวิจัย    ตองเลือกใชแบบแผนการวิจัยที่สามารถตอบปญหา
ที่ตั้งไว  หากเปนงานวิจัยที่มีการตั้งสมมติฐาน  การตั้งสมมติฐานตองเปนไปอยางถูกตอง  เชน              
มีรากฐานทางวิชาการ  จากการประมวลความรูใน เอกสารและผลงานวิจัยที่เกี่ยวของ  มีนิยามของตัวแปร
อยางชัดเจน  สอดคลองกับปญหาการวิจัย                                
 2.4   กลุมตัวอยางและวิธีการสุมตัวอยาง  ถูกตองตามหลักวิชาการ และเหมาะสม  
กับปญหาการวิจัย 
 2.5 วิธีดําเนินการวิจัย  มีขั้นตอนและวิธีการเหมาะสมตอเร่ืองที่วิจัย 
 2.6 การวิเคราะหขอมูล  ใชวิธีการวิเคราะหขอมูลและเลือกใชสถิติที่ถูกตองและ
เหมาะสม สามารถทดสอบสมมติฐานที่ตั้งไวได  พรอมทั้งรายงานผลการวิจัย  ผลการวิเคราะห
ขอมูลและประมวลผล 
 2.7 สรุป  อภิปรายผล  และขอเสนอแนะ  ประมวลและตีความเพื่อสรุปและอภิปรายผล
โดยแสดงความเชื่อมโยงผลการวิจัยนี้เขากับมวลความรูเดิมที่ศึกษามา 
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 2.8 การอางอิงแหลงที่มาของขอมูล  มีรูปแบบของการอางอิงแหลงวิชาการที่ถูกตอง
ตามหลักสากลนิยม  และมีความสม่ําเสมอในการใชรูปแบบนั้น 
 2.9 ความสําคัญและประโยชนของเรื่องที่วิจัย  เร่ืองที่ศึกษาวิจัยเปนเรื่องที่มีคุณคา   
และมีประโยชนทางดานวิชาการ  หรือสามารถนําผลการวิจัยไปใชใหเปนประโยชนตอสวนรวมได 
 
 3. ขอควรคํานึงในการจัดทําผลงานทางวิชาการ 
 3.1 จัดทําตนฉบับใหเรียบรอย  ตรวจสอบความถูกตองของการสะกดการันต      
ถาหากเปนลายมือเขียนตองเขียนใหอานงาย  ทั้งนี้  เพื่อใหผูพิมพสามารถพิมพตามตนฉบับไดอยางถูกตอง 
 3.2 เพื่อปองกันพิมพวรรคตอนผิดพลาด   ถาหากตองการใหเวนวรรคในขอความตอนใด
ใหใชเครื่องหมายขีดแบงไว 
 3.3 ช่ือบท  หัวขอหลักและหัวขอรองไมตองวงเล็บภาษาอังกฤษ   
 3.4 ภาพหรือตาราง  ซ่ึงมีขนาดใหญ  ตองวางไวในแนวนอน  และตองวางดานบนของภาพ  
หรือตาราง  ไวทางดานซายมือของตํารา   
 3.5 เนื้อหาที่นํามาพิมพไวในแตละหนาควรมีประมาณ  25 – 28 บรรทัด  ในกรณีอัดสําเนา  
และประมาณ  30  บรรทัด  ในกรณีพิมพจากโรงพิมพ 
 3.6 การจัดพิมพควรดําเนินการดังนี้ 
  3.6.1  เวนดานบนและดานซายหนึ่งนิ้วคร่ึง  สวนดานลางและดานขาวเวน 
หนึ่งนิว้ 
 3.6.2 กระดาษหรือรูปเลม  กรณีสําเนาใหใชกระดาษขนาด  A4  สําหรับ    
การพิมพโรงพิมพใหใชขนาด  8  หนายก 
 3.6.3 หัวขอหลักใหพิมพติดเสนกั้นหนา 
 3.6.4 หัวขอรองซึ่งเปนขอยอยของหัวขอหลัก  ใหยอหนาลึกเขามา  8  ตัวอักษร
และพิมพตัวที่  9  เวน  1  บรรทัดจากขอความของหัวขอหลัก 
 3.6.5 หัวขอยอยซ่ึงเปนขอยอยของหัวขอรอง  (ขอ  3.6.3)  ใหยอหนามาใหตรง
กับแนวขอความของหัวขอรอง   
 3.6.6 หัวขอยอยของหัวขอยอย  (ขอ  3.6.4)  ใหยอหนาเขาใหตรงกับขอความ
ของหัวขอยอยขางบน   
 3.6.7 ถาหากมีหัวขอยอยมากกวานี้  ใหจัดระบบเหมือนขอ 3.6.5 กลาวคือ           
ยอหนาหัวขอเขามาใหตรงกับขอความในหัวขอยอยหลักขางบน   
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 3.6.8 หัวขอในขอ  3.6.2  และขอ  3.6.3  จะเปนหัวขอลอย  ซ่ึงไมมีขอความ
อ่ืนพิมพตอหลังจากที่พิมพขอความของหัวขอนั้นหมดแลว  สวนหัวขอยอยอ่ืนๆ  หลังจากพิมพหัวขอ
แลวใหนําขอความอื่นๆ  มาพิมพตอไดเลย  โดยไมตองยอหนา  และขึ้นบรรทัดใหม  ขอความที่มี
เลขประจําขอ  ควรยอหนาเมื่อขึ้นเลขขอใหม 
 3.6.9  เพื่อเปนการเนนหัวขอใหเดน  ควรพิมพขนาดตัวอักษรใหโตหรือ     
เขมกวาตัวอักษรที่พิมพเนื้อหา 
 3.6.10 ขนาดตัวอักษร  บทที่และชื่อบท  20  พอยท (ตัวหนา) หัวขอหลัก  18 
พอยท (ตัวหนา)  หัวขอรอง  16  พอยท  (ตัวหนา)  หัวขอยอย  16 พอยท   
 3.7 ควรพิมพดวยคอมพิวเตอร  เพื่อสะดวกในการแกไข 
 3.8 ควรพิสูจนอักษรดวยความประณีต โดยการใชปลายดินสอ หรือปากกาชี้ไปทีละตัว  
การพิสูจนอักษรโดยการอานจะมีโอกาสผิดพลาดไดมาก 
 3.9 การแกคําผิดจะใชวิธีทําใบแทรกแกคําผิดไมได  หรือจะแกโดยเขียนลงในหนาก็ไมได 
 3.10 งานแตงเรียบเรียง  งานแปล  เอกสารประกอบการสอน  และเอกสารคําสอน    
ใหพิมพ  2  หนา    ยกเวน  งานวิจัยใหพิมพหนาเดียว 
 3.11 ภาพ  ตองชัดเจนและสื่อความหมายได  (ภาพถายปกติเมื่อถายเอกสารขาวดํา    
จะไมชัดเจนเทาตนฉบับ  แตถาหากถายสีจะชัดเจนดีมาก)   
 3.12  หนาคํานํา  สารบัญ  สารบัญตาราง  และสารบัญภาพ   ใหใชตัวอักษร  ก  ข  ค…      
กํากับหนา  สําหรับหนาที่เปนบทที่  หรือบรรณานุกรม  ไมตองพิมพเลขหนากํากับไว  (สมมุติวา  
บทที่  2  ปรากฏอยูในหนา  31  ไมตองพิมพหนา  31  ลงไปเหนือคําวา  บทที่  2  แตใหพิมพหนา  32  ไวใน
หนาถัดไป)  
 3.13  เมื่อขึ้นบทใหมทุกครั้ง  ตองขึ้นหนาใหมเสมอและใหอยูหนาขวามือ      ถึงแม
หนาซายมือจะวางก็ใหนับหนาวางดวย  ยกเวนงานวิจัย  สําหรับหัวขอหลักควรขึ้นหนาใหม  ถาใน
หนานั้น  มีที่วาง  2 - 3  บรรทัด 
 3.14  การแปลตําราจากภาษาตางประเทศ  ผูแปลจะตองสงสําเนาตนฉบับเดิม  5  ชุด  
แนบมาใหผูทรงคุณวุฒิตรวจสอบ  และผูแปลตองขออนุญาตเจาของลิขสิทธิ์เสียกอนและแนบ
ใบอนุญาตนั้นมาดวย 
 3.15  ระบบพิมพตัวเลขและการอางอิง  เมื่อใชแบบใดตองใชแบบนั้นตลอดทั้งเลม 
 3.16  ผลงานเพื่อเสนอขอตําแหนงทางวิชาการ    ตองเขียนเปนภาษาไทยเทานั้น   
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ยกเวน  ภาษาตางประเทศ  จะเขียนเปนภาษาตางประเทศทั้งหมด  หรือผสมกันระหวางภาษาไทย  
กับภาษาตางประเทศก็ได  โดยปริมาณของภาษาไทยไมเกินภาษาตางประเทศ  ยกเวนการแปลและ
ภาษาศาสตร 
 3.17  การเสนอขอตําแหนงทางวิชาการ  ใหเสนอผลงานทั้งเอกสารประกอบการสอน
หรือเอกสารคําสอน  งานแตงเรียบเรียง   งานแปล   หรืองานวิจัย  ที่เปนสาขาเดียวกันและตรงกับ
สาขาวชิาที่ขอกําหนดตําแหนง 
 3.18  คําแปลศัพททางเทคนิค  ใหใชคําศัพทบัญญัติของราชบัณฑิตยสถาน  ยกเวน
ไมไดบัญญัติไว   ใหใชคําแปลที่เปนที่นิยมใชกัน 
 3.19  ไมควรแทรกตาราง  หรือภาพ  ลงในระหวางเนื้อหาที่ยังไมจบความ 
 3.20 ในกรณีที่จัดทําผลงานเพื่อขอกําหนดตําแหนงทางวิชาการ  เอกสารที่สงใน   
คราวเดียวกัน  เอกสารประกอบการสอนหรือเอกสารคําสอนไมควรมีขอความซ้ําซอนกับงานแตง
เรียบเรียง  เกิน  1  ใน  4  ของเลม 
 

 4. แนวทางในการเขียนงานแตงเรียบเรียง 
 4.1 จัดทําเคาโครงการเขียน 
 4.2 สวนที่เปนความนํา  จะเปนการเกริ่นเรื่องราวทั่วๆไปที่จะนํามาเขียนในบทนั้น   
สวนที่เปนบทสรุป  จะเปนการสรุปเนื้อหาสําคัญของบทนั้นๆ  ทั้งสวนที่เปนความนําและบทสรุป     
ไมควรเขียนเกินสวนละ  15  บรรทัด   
 4.3 คําถามทายบท  ควรใชคําถามแบบอัตนัย  ทุกบทควรมีปริมาณใกลเคียงกัน  
โดยทั่วไปจะมีประมาณ  10  ถึง  20  ขอ 
 4.4 จัดเตรียมภาพหรือตาราง  ที่จะนํามาใชประกอบในแตละบทใหพรอม  ถาหาก
ตองการวางภาพหรือตารางไวที่ใด  ควรเวนชองวางไวใหพอเหมาะกับขนาดของภาพหรือตาราง      
การวางภาพหรือตาราง  ควรจัดใหเปนระเบียบ  สวยงาม   ชัดเจน  และตองระบุแหลงที่มาดวย 
 4.5 ควรพยายามแบงเนื้อหาในแตละบทใหมีปริมาณใกลเคียงกัน  ยกเวน บทนํา 
 4.6 ศัพทเทคนิคที่แปลจากภาษาตางประเทศ  ตองใชตามศัพทบัญญัติของ
ราชบัณฑิตยสถาน  ในสาขาวิชานั้นๆ    ถาหากคําศัพทใดไมเปนที่คุนเคย  ควรวงเล็บภาษาตางประเทศ
กํากับไวดวย   แตใหวงเล็บครั้งแรกเพียงครั้งเดียวเทานั้น   
 4.7  ช่ือชาวตางประเทศหรือการทับศัพทตองเขียนเปนภาษาไทย  การสะกดการันต
ตองเปนไปตามเกณฑการเขียนทับศัพทของราชบัณฑิตยสถาน  และใหวงเล็บชื่อภาษาตางประเทศนั้น      
ไวเพื่อปองกันการออกเสียงผิดพลาด  ควรปรึกษาผูเชี่ยวชาญในภาษานั้น   
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 4.8 เอกสารทางวิชาการ  ตองเสนอแนวความคิดของผูเขียนในเรื่องนั้นๆ ตามความ
เหมาะสม    ยกเวน  สิ่งที่อางอิงเปน  ระเบียบ  กฎหมาย  หรือหลักสูตร  เปนตน 
 4.9 สํานวนการเขียนตองกะทัดรัด  มีภาพ  ตัวอยาง หรือตารางประกอบอยางเหมาะสม  
ในแตละประโยคควรหลีกเลี่ยงการใชคําที่ซ้ํากัน 
 4.10 การเขียนตําราภาษาไทยไมนิยมใชเครื่องหมายจุลภาค  (,)  เพื่อแบงแยกขอความ   
แตนิยมใชการเวนวรรค  ถาหากมีเรื่องเกี่ยวของกันซึ่งตองใชคําสันธานเชื่อมควรใชเทาที่จําเปน   เชน  
“และ”  ซึ่งจะใชในสวนสุดทายเทานั้น 
 4.11  รายช่ือบุคคลหรือหนวยงานที่ปรากฏในการอางอิงตองมีปรากฏอยูในบรรณานุกรมดวย   
แตรายชื่อบุคคลหรือหนวยงานที่ปรากฏในบรรณานุกรม  ไมจําเปนตองมีปรากฏในการอางอิง   
 4.12 ระบบภาพหรือตารางควรใชเปนระบบตัวเลข  เชน  ภาพหรือตารางในบทที่  1  จะ
ขึ้นตนดวยภาพที่  1.1  1.2  บทที่  2  ก็จะเปนภาพที่  2.1  2.2  เปนตน  สําหรับตารางก็ใชระบบเดียวกัน
คือ  บทที่  1  ก็จะขึ้นตนดวย  ตารางที่  1.1  1.2  ฯลฯ  จํานวนภาพ  หรือตาราง  จะนับแยกจากกัน  และจะตอง
บอกที่มาของภาพ  ตาราง  โดยมีหลักวา  ช่ือและคําอธิบายของภาพไวขางลาง  ช่ือและคําอธิบายของ
ตารางไวขางบน  สวนที่มาของภาพหรือตารางไวขางลาง   ดังตัวอยาง 
 

         .         .         .         .        .        .         .        .         . 
             .         .         .         .        .        .         .        .    
        .         .         .         .        .        .         .        .         

 
 
 

ภาพที่  7.1  แผนที่แสดงการกระจายของประชากรในจงัหวัดฉะเชิงเทรา   
ที่มา:  สํานักงานสถิติแหงชาติ.  2546 :  10. 
 

ตารางที่  7.1  ความคิดเหน็ของนักศึกษาตอกระบวนการอบรม 
 

รายการ N X  S.D. 
6.1  วิทยากรมีความรูความสามารถ 
6.2  วิทยากรถายทอดความรูไดดี 
6.3  การใชสื่อและอุปกรณเหมาะสม 
6.4  การใชเวลาเหมาะสม 
6.5  การทํากิจกรรมกลุมเหมาะสม 
6.6  การไดรวมกิจกรรมตาง ๆ 
6.7  การเปดโอกาสใหซักถาม 

335 
408 
359 
354 
331 
349 
349 

4.27 
4.42 
3.89 
3.86 
3.53 
3.56 
3.15 

0.66 
0.64 
0.78 
0.78 
0.77 
0.78 
0.93 

ที่มา :  ดวงเดอืน  เทศวานิช. 2544:  102. 
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 4.13  เมื่อมีการอางภาพหรือตาราง  ในขอเขียนนั้น  ภาพหรือตารางนั้นควรอยูหนา
เดียว   กับขอเขียนนั้นหรือในหนาถัดไป   ทั้งนี้   เพื่อสะดวกในการอาน  สําหรับกรณีที่ตองอางอิงภาพ
หรือตาราง  ที่กลาวไวในบทกอน  ๆ สามารถกระทําไดโดยวงเล็บรูปที่หรือตารางที่ในขอเขียนนั้น     โดย
ไมจําเปนตองนําภาพ  หรือตารางมาเขียนใหม 
 4.14 การเขียนตัวสะกดการันตทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ  ตองตรวจสอบความ
ถูกตองอยูเสมอ  ถาหากไมแนใจ  ใหตรวจสอบจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานที่เปนฉบับที่จัดพิมพ
ลาสุด 
 4.15 เนื้อหาในแตละหนา  ไมควรพิมพติดตอกันตลอดทั้งหนา   ควรมีการแบงออกเปน        
ยอหนา  ซ่ึงแตละยอหนาควรมีจํานวนเนื้อหาใกลเคียงกัน  ในหนาหนึ่ง ๆ   ควรมีประมาณ  3  ยอหนาจะ
เหมาะสมที่สุด  เนื้อหาที่แบงเปนขอ ๆ  ควรมียอหนาเมื่อขึ้นหนาใหม 
 4.16 สวนประกอบที่สําคัญของแตละบท  ควรประกอบดวย  บทที่  ช่ือบท  ความนํา  
เนื้อหาบทสรุป  คําถามทบทวน  และเอกสารอางอิง   
 4.17 การพิมพภาษาตางประเทศในวงเล็บคําศัพททางเทคนิค  ใหใชตัวอักษรธรรมดา  
จะใชตัวอักษรใหญในตัวแรกของคําที่ เปนชื่อเฉพาะ   เชน  ช่ือคน  ช่ือเร่ือง  ช่ือตาราง  ช่ือภาพ               
ช่ือหนังสือ  ช่ือสถานที่  ช่ือองคการ  ช่ือการคาหรือยี่หอ ฯลฯ 
 4.18 คําศัพททางเทคนิคที่เปนภาษาตางประเทศและยังไมมีคําแปล  ใหเขียนภาษาไทย
ทับศัพทตามหลักการเขียนทับศัพทของราชบัณฑิตยสถาน  และใหวงเล็บคําภาษาตางประเทศเดิม
ไวขางหลังคําภาษาไทย 
 
หลักการใชอญัประภาษ 
 
 อัญประภาษ  เปนขอความที่คัดลอกมาตรงตามตนฉบับเดิมทุกประการสวนมากเปน
ขอความสําคัญ ๆ   ที่ผูเขียนผลงานตองการอางอิงเพื่อสนับสนุนความคิดเห็นของตน  

 เกณฑการคัดลอกอัญประภาษ  มีดังนี้ 
 1. กอนถึงขอความที่เปนอัญประภาษ    ควรกลาวนําไวในเนื้อเร่ืองวาเปนคําพูดหรือขอคิดของใคร  
หรือมีความสําคัญอยางไร 
 2. ตองลอกอัญประภาษใหถูกตองตรงตามตนฉบับเดิมทุกประการ  และตองลงอางอิงดวยทุกครั้ง 
 3. อัญประภาษที่มีความยาวไมเกิน  3  บรรทัด  ใหเขียนตอไปหรือพิมพตอไปในเนื้อหา 
ของผลงานได โดยใสอัญประภาษนั้นไวในเครื่องหมาย  อัญประกาศ “...”  
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 4. อัญประภาษที่มีความยาวเกิน  3  บรรทัด  ไมตองใสเครื่องหมายอัญประกาศแตให
ขึ้นตนบรรทัดใหม  โดยยอหนาเขามา  4  ชวงตัวอักษร ทั้งดานซายและดานขวา  เร่ิมตนเขียนหรือพิมพ 
ที่ชวงตัวอักษรที่  5  โดยตลอดทุกบรรทัด  และเวนเขามา  4  ชวงตัวอักษร ตั้งแตบรรทัดแรกจนจบบรรทัดสุดทาย 
 5. ถาอัญประภาษที่มีความยาวเกินไป  ก็อาจตัดขอความบางตอนออกบาง  ใหเหลือแต
ขอความสําคัญ  โดยใสเครื่องหมายจุดไขปลา  3  จุด (ellipsis dots)  แทนขอความที่ตัดออก 
 6. อัญประภาษที่เปนบทรอยกรอง  ถายาวเกิน  2  บรรทัด  ใหขึ้นตนยอหนาใหม  วางระยะ
ใหอยูในกลางหนากระดาษ  ไมตองใชเครื่องหมายอัญประกาศ  นอกจากจะยกมาอางพรอม ๆ กัน
หลายบทจึงใชเครื่องหมายอัญประกาศสําหรับแตละบทที่ยกมา 
 7. อัญประภาษที่เปนภาษาตางประเทศตองแปลเปนภาษาไทยกอน  โดยใสเครื่องหมาย
อัญประกาศ  และใสอัญประภาษภาษาเดิมนั้นในเชิงอรรถเสริมความ 
  
 ตัวอยางอัญประภาษไมเกิน  3  บรรทัด 
 พระยาอนุมานราชธน  (ม.ป.ป.)  ไดกลาวถึงการเปลี่ยนแปลงของภาษาวา  “ภาษาจะเจริญ               
งอกงาม หรืออับเฉาเสื่อมโทรมก็อยูที่คน  ซ่ึงเปนเจาของภาษานั้นเปนผูบันดาลใหเปนไปโดยตนเอง
ไมรูสึกตัว     ถารูจักรักษาและเพิ่มเติมใหงอกงามก็เปนความเจริญ  ถาไมรูจักทะนุบํารุงก็อาจกลายเปนไป
ในทางที่ตรงกันขามกับความเจริญก็ได” 
  
 ตัวอยางอัญประภาษเกิน  3  บรรทัด 
 พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดชทรงตระหนักถึงความสําคัญของภาษาไทย  
และทรงหวงใยภาษาไทย    อันเปนมรดกที่มีคายิ่งของคนไทยที่นับวาจะมีปญหาดานการใชภาษา  
จําเปนที่คนไทยจะตองชวยกันดูแลรักษาและใชภาษาไทยใหถูกตอง  ดังกระแสพระราชดําริในหนังสือ
บันทึกการเสด็จพระราชดําเนินพระราชทานกระแสพระราชดําริปญหาการใชคําไทยในการประชุม
ทางวิชาการของชุมนุมภาษาไทย  คณะอักษรศาสตร  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  วันที่  29  กรกฎาคม  
2505  ซ่ึงกรมวิชาการจัดพิมพขึ้น (2539 : 8) วาดังนี้ 

 ...เรามีโชคดีที่มีภาษาเปนของตนเองแตโบราณกาล  จึงสมควรอยางยิ่งที่จะรักษาไว      
 ปญหาเฉพาะในดานการรักษาภาษานี้ก็มีหลายประการ   อยางหนึ่งตองรักษาใหบริสุทธิ์                                
 ในทางออกเสียง   คือใหออกเสียงใหถูกตองชัดเจน  อีกอยางหนึ่งตองรักษาใหบริสุทธิ์    
 ในวิธีใช   หมายความวา   วิธีใชคํามาประกอบเปนประโยคนับเปนปญหาที่สําคัญ 
 
 

 



  
77 

 

การเขียนตัวอักษรในภาษาอื่น 
 
 1. การเขียนตัวอักษรตัวใหญขึ้นตนในคํา 
   ในภาษาตางประเทศ  มีการเขียนอักษรขึ้นตนดวยตัวอักษรตัวใหญ ในกรณีตาง ๆ   ดังตอไปนี้ 
(นอกจากนี้ไมมีความจําเปนที่ตองขึ้นตนดวยอักษรตัวใหญ) 
 1.1 คําแรกของประโยคที่สมบูรณ  เชน  Let’s put our heads together and fine a plan.  
 1.2 คําแรกของประโยคที่ตามหลังดวยเครื่องหมาย  :  เชน  The author made one 
mainpoint : No explanation that has been suggested so far answer all question. 
 1.3 คําที่เปนชื่อเฉพาะ  ช่ือการคา  ช่ือคน  ช่ือสถานที่  ช่ือที่ทํางาน  ช่ือองคการที่
ใชเปนการเฉพาะ  แตไมใชขึ้นตนดวยอักษรตัวใหญในชื่อ  กฎ  สมมติฐาน  ทฤษฎี   
 1.4 คํานามที่มีตัวเลขหรือตัวอักษรตามหลัง  เชน  On Day 2  หรือ  Experiment 4  
หรือ  Group B  แตไมใชกับหนังสือในลักษณะที่กลาวโดยทั่วไป  เชน  page 102, row 3, column 5, chapter 4  
 1.5 คําที่เปนชื่อแบบทดสอบ  เชน  Advanced Vocabulary Test 
 1.6 ช่ือหนังสือ  ช่ือบทความ  ที่เขียนในการลงรายการในบรรณานุกรม  หรือในรายการ
เอกสารอางอิง  ใหขึ้นตนดวยตัวอักษรตัวใหญเฉพาะคําแรกที่เปนคําหลัก  สวนคําอื่น ๆ ใหเขียน
อักษรตัวธรรมดา  ยกเวน  คําที่เปนชื่อเฉพาะและคํายอ 
  
 2. การเขียนทับศัพท 
 ราชบัณฑิตยสถานไดกําหนดหลักเกณฑการเขียนทับศัพทจากภาษาอื่น  พอสรุปไดดังนี้ 
 2.1 การทับศัพทใหถอดอักษรในภาษาเดิมพอควรแกการแสดงที่มาของรูปศัพท  
และใหเขียนในรูปที่จะอานสะดวกในภาษาไทย 
 2.2 การวางหลักเกณฑไดแยกกําหนดหลักเกณฑการทับศัพทภาษาตาง ๆ   แตละภาษา 
 2.3 คําทับศัพทที่ใชกันมานานจนถือวาเปนภาษาไทย   และปรากฏในพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถานแลว  ใหใชคําตอไปตามเดิม  เชน  ช็อกโกเลต  เชิ้ต  กาซ  แกส 
 2.4 คําวิสามานยนามที่ใชกันมานานแลว  อาจใชตอไปตามเดิม  เชน 
    Victoria  = วิกตอเรยี 
    Louis  = หลุยส 
    Cologne  = โคโลญ 
 2.5 ศัพทวิชาการซึ่งใชเฉพาะกลุมไมใชทั่วไป  อาจเพิ่มหลักเกณฑขึ้นตามความจําเปน 
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 3.  การเขียนทับศัพทจากภาษาอังกฤษ 
 3.1 การเขียนทับศัพทไมตองใสวรรณยุกต  ยกเวน 
 3.1.1 คําที่ใชกันมานานจนเปนคําไทยและปรากฏอยูในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถานกอนแลว 
 3.1.2 คําที่ไมใสวรรณยุกต  แลวจะไปพองกับคําไทย (ทั้งรูปและเสียง) 
 3.2 คําที่พยัญชนะตัวเดียวกันซอนกันเปนตัวสะกด  ถาเปนศัพททั่วไป  ใหตัดออก  1  ตัว  
แตถาเปนศัพทวิชาการ  หรือช่ือเฉพาะใหใสเครื่องหมายทัณฑฆาตไวที่ตัวทาย 
     football  = ฟุตบอล 
     cell  = เซลล 
     James Watt = เจมส  วัตต 
 3.3 พยัญชนะตัว “t”  ถาเปนพยัญชนะตนใหใชแทนดวย  “ท” (ยกเวนคํานิยมใช  “ต”  
ก็ใหใช  “ต”)  ถาเปนตัวสะกดใหใช  “ต”  เชน 
     cocktail  = ค็อกเทล 
     Kuwait  = คูเวต 
 3.4 คําที่มียัติภังค (-)  ใหเขียนติดตอกันไป  ยกเวนคําเฉพาะ  เชน 
     cross – eye = ครอสอาย 
     cobalt – 60 = โคบอลต – 60 
 3.5   คําผสมที่ภาษาอังกฤษเขียนแยกกนั  เมื่อเขียนเปนภาษาไทยใหเขียนติดกัน 
     Night club = ไนตคลับ 
 3.6   คํายอจากภาษาอังกฤษ  ใหเขียนตัวยอใหติดกันและไมตองใชเครื่องหมายมหัพภาค  
ยกเวน   ช่ือคนใหใชเครื่องหมายมหัพภาคตามภาษาเดิม  เชน 
     F.B.I.  = เอฟบีไอ 
     D.N. Smith = ดี.เอ็น.สมิท 
 3.7   คําที่ผูกขึ้นจากตัวยอ  ซ่ึงอานออกเสียงไดเหมือนคําหนึ่งคํา  มิไดออกเสียงเรียง
ตัวอักษร  ใหเขียนตามเสียงที่ออก  และไมตองใสเครื่องหมายมหัพภาค  เชน 
     USIS  = ยูซิส 
     ASEAN  = อาเซียน 
 3.8   คําที่พยัญชนะตนหลายตัว  ไมตองใสพยญัชนะตัวที่มไิดออกเสียง  เชน 
    pseudo  = ซิวโด 
    psycho  = ไซโค 
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 3.9   ช่ือเฉพาะที่ออกเสียงพิเศษออกไป  ใหเขยีนตามเสียงทีอ่อก 
    Worcester = วูสเตอร 
 3.10 คําที่ตัวสะกดมีพยัญชนะอยูขางหนาและตามขางหลังมาอีก  ใหตดัพยญัชนะ
ตัวขางหนาออก  และใหใสเครื่องหมายทณัฑฆาตตวัที่ตามหลัง  เชน 
    world  = เวิลด 
    quartz  = ควอตซ 
 3.11 ไมไตคูใหใชเพื่อใหคําตางออกไปจากคําไทยที่มีอยูและตรงกัน  เชน 
    log  = ล็อก 
หรือทําใหเสยีงสั้นเขาเพื่อใหใกลเคยีงภาษาเดิม  หรือเพื่อแยกพยางค  เชน 
    Okhotsk  =  โอค็อตสก 
 3.12 อักษร “C”  เมื่อเปนพยัญชนะตนใชกับ  a,  o,  u,  r, l  ใหใช  “ค”  (ยกเวนคํานิยมใช  “ก”)  
ถาใชกับ  e,  i,  y  ใหใช  “ซ”  และเมื่อเปนตัวสะกดใหใช  “ก” 
 3.13 พยัญชนะที่ตามสระ  ถาไมออกเสียงใหการันต  เชน 
    golf  =  กอลฟ 
 3.14 พยัญชนะ  “p”  เมื่อเปนพยัญชนะตนใหใช  “พ”  ยกเวนคํานิยมใช  “ป”  เมื่อเปนตัวสะกด
ใหใช  “ป”  เชน 
    parabola = พาราโบลา 
    topic  = ทอปปก 
 3.15 ศัพททางวิชาการที่มิไดมีคําไทยบัญญัติไว  หรือไมสามารถหาคําไทยที่เหมาะสม
มาใชแทนไดก็ใหเขียนทับศัพทโดยอาศัยหลักเกณฑดังกลาว 
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สรุปขอสังเกตบางประการเกี่ยวกับผลงานทางวิชาการประเภทตางๆ ท่ีไมไดรับอนุมัติ       
ในการขอกําหนดตําแหนง ผูชวยศาสตราจารย และ รองศาสตราจารย 

  
เอกสารประกอบการสอนหรือเอกสารคําสอน 
 

1. รูปแบบของเอกสาร 
1.1 ปกนอกและปกใน 

- ไมมีการพิมพคําวา  เอกสารประกอบการสอน  หรือเอกสารคําสอน 
- ไมพิมพโปรแกรมวิชา............ ภาควิชา............. 
- ปกนอกไมตองพิมพวุฒกิารศึกษา  ปกในตองพิมพวุฒกิารศึกษา 
- ปกนอกใหทําเปนปกออนเปนแผนเดียวกันไมนํากระดาษหรือแลคซีน 

                            มาปะสันหนังสือ 
1.2 แผนการบริหารการสอน 

- แผนบริหารการสอนไมเปนไปตามรูปแบบที่กําหนดไวในคูมือการเขียน  
                            ผลงานทางวิชาการ 

- แผนบริหารการสอนรายวิชา  มหีัวขอไมครบหรือครบแตไมสมบูรณ  เนื้อหา
  มีแตหวัขอหลัก  ไมมีหวัขอรองหรือขอยอย  การแบงเนื้อหากับการกําหนด 
                           เวลาในการสอน  ไมครอบคลุมตามหนวยกิต/ช่ัวโมง  (ทฤษฏี – ปฏิบัติ)  ที่
  กําหนดไวในหลักสูตร 

- แผนบริหารการสอนประจําบท  ไมมีหรือมีแตไมสมบูรณ  วิธีสอนและ
  กิจกรรม  ส่ือ การประเมินผล เสนอเหมือนกันทุกบท  ซ่ึงปกติตองหลากหลาย 
                             ตามลักษณะเนือ้หา 

1.3 ไมมีแบบฝกหดั  บางฉบับมีแตไมเพยีงพอ 
1.4 ไมมีหนังสืออางอิงทายบทแตละบท  และไมมีบรรณานกุรมทายเลม 
1.5 การพิมพผิดมากทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 
1.6 การเรียงลําดับหนาไมถูกตอง  เรียงกลับหวักลับหาง  หนาขาดหายไปบางหนา 
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2. เนื้อหา 
2.1 เขียนไมครอบคลุมคําอธิบายรายวิชา 
2.2 เนื้อหาแตละบทมีเนื้อหานอยเกินไป  จํานวนบทมีเพยีง  4-5  บท  และเนื้อหา

 แตละบทไมเทากัน 
2.3 เอกสารคําสอน  เนื้อหาขาดความลึกซึ้ง  และมีความลุมลึกนอยกวาเอกสาร

 ประกอบการสอน 
2.4 เนื้อหาเปนสวนของผูเขียนมีนอย  มีลักษณะแบบนําเนื้อหาของผูอ่ืนมาเรียงตอกัน 
2.5 รูปภาพและตารางขาดการระบุแหลงที่มา 
2.6 ขอมูลที่นาํมาใชลาสมัย  ขาดความชัดเจน 
 

งานแตงเรียบเรียง หนงัสือหรือตํารา 
1. การวางโครงเรื่องไมเหมาะสมตามลําดับเหตุผลทางวิชาการ  เชน  ควรจะกลาวเรื่องอะไรกอนหลัง 
2. เนื้อหาขาดความลึกซึ้งทางวิชาการ  ไมมีรายละเอียดเพยีงพอในแตละเรื่อง 
3. เนื้อหาขาดความทันสมัย  ขอมูลที่นํามาใชยังเปนขอมูลเกา  และขาดการนําเสนอ     

ส่ิงใหม ๆ ในการเขียนผลงาน 
4. เนื้อหาผิด  เนนปริมาณมากกวาคุณภาพ 
5. ขาดเนื้อหาสาระสําคัญ  ในกรณทีี่เขียนผลงานตามรายวิชาในหลกัสูตรและมีเนื้อหาไมครอบคลุม 
6. การใชภาษาไมเหมาะสม  ใชภาษาพูดแทนภาษาเขยีน  ใชภาษาองักฤษมากเกนิไป    

ภาษาทีใ่ชไมคงที่  ใชภาษาทีเ่ขาใจยาก  ใชคําฟุมเฟอย  การยกตัวอยางภาษาทองถ่ิน
ตองบอกความหมายดวย 

7. การใชคําศัพท 
7.1 สรางศัพทขึ้นใชเอง 
7.2 ใชคําไมตรงกับความหมายเดิม  เชน  ผูนํา ( leadership)  การสอนทางไกล(distance 

learning)  
7.3 ไมใชคําศพัทบัญญัติตามราชบัณฑิตยสถาน  หรือ  คําศพัทที่สมาคมวิชาชีพกําหนด 

8. ผลงานทีน่ําเสนอเพื่อขอกําหนดตาํแหนงทางวิชาการ  ทั้ง  2  เลม  มเีนื้อหาสาระซํ้าซอน
กันเกนิกวารอยละ  25 

9. การนําเสนอ 
9.1 เสนอขอมูลแบบสรุป  เปนขอมูลแบบเดมิๆ 
9.2 ปญหาหรือขอมูลไมชัดเจน  ขาดการวิเคราะห  สวนใหญเปนงานรวบรวม 
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9.3 รูปภาพที่นํามาใชไมชัดเจน  ภาพกับเนื้อหาไมสอดคลองกัน  ไมสมจริง              
          ขาดความเชื่อมโยงเนื้อหากับภาพ  ไมมีคาํอธิบายภาพ  ไมบอกทีม่า  ขาดการอางอิง     
        กรณีนํามาจากผูอ่ืน 
9.4 แผนภูมิ  ตาราง  ขอมูลไมทันสมัย  ขาดแหลงอางอิง  ไมสอดคลองกับเนื้อหา 
9.5 สัดสวนของเนือ้หาแตละบทไมเทากัน  และขาดความสัมพันธเชื่อมโยงกัน 
9.6 การจัดลําดับหวัขอไมเหมาะสมตามความสําคัญ และไมเปนระบบ 
9.7 การพิมพ พิมพผิดมาก พิมพตก  วรรคตอนไมถูกตอง  แกคําผิดดวยปากกา  หรือ 
        ใชวิธีตัดปะ  และขาดความประณีต 

10. การอางอิง 
10.1  การอางอิงไมถูกตอง  ขาดความสมบูรณ 
10.2  การอางอิงไมทันสมัย  ไมเปนระบบ 
10.3  มีอางอิงในเนื้อหา  แตไมมีในบรรณานุกรม 
10.4  มีการอางอิงพรํ่าเพรื่อ  เตม็ทั้งหนา  ไมมีความคิดเหน็ของผูเขียนแสดงไวเลย 
 

งานวิจัย 
1. ขาดความถูกตองของรูปแบบการวิจยั 
2. ขาดความถูกตองของเนื้อหา 
3. ไมสอดคลองกับวัตถุประสงคของการวิจยั 
4. การกําหนดปญหาไมนาสนใจหรือมีประโยชนนอยหรือบางครั้งปญหานั้นทราบอยูแลว 
     โดยไมตองวิจัย 
5. ภูมิหลังของงานวิจยัมีนอย  ไมชัดเจนในประเด็นทีจ่ะตองทําการวิจยั 
6. จุดประสงคในการวิจัยไมชัดเจนพอที่จะนําไปสูองคประกอบอื่น  ๆ เชน ตัวแปร  สถิติที่ใช 
7. เอกสารและงานวิจยัที่เกีย่วของมีนอย  หรือมีมากแตไมตรงกับเรื่องที่วิจัย 
8. กลุมตัวอยางนอยเกินไป วิธีการสุมตัวอยางไมถูกตอง 
9. เครื่องมือและวิธีการเก็บรวบรวมขอมูล  ขาดความเที่ยงตรงและความเชื่อมั่น  
     วิธีการเก็บขอมูลไมเหมาะสม 

 10.  สถิติที่ใชวิเคราะหขอมูล  ใชสถิติไมถูกตองเหมาะสมกับลักษณะของขอมูลนั้นๆ 
 11.  การวิเคราะหขอมูล  วิเคราะหขอมูลผิดพลาด  บิดเบอืนหรือแกไขขอมูลนั้นเพื่อใหได 
                     ตรงตามที่ตั้งใจของคณะกรรมการพิจารณาผลงานทางวิชาการ 
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ขอสังเกตของผูทรงคุณวุฒิ 
งานแตงเรียบเรียง 

- รูปแบบการเขยีนและพิมพใหเปนแบบเดยีวกัน 
- การเวน  ขอบกระดาษ  ขอบบน-ลาง  ซาย-ขวา  ไมสม่ําเสมอและพิมพขอบหลังไมตรงกัน 
- การเขียนไมเปนระบบเดยีวกนัทั้งเลม 
- ช่ือเร่ืองในสารบัญ  ไมตรงกับเนื้อหาภายในเลม 
- ลําดับเลขของหัวขอสับสน 
- การใชคําศัพทภาษาอังกฤษไมสม่ําเสมอ 
- การจัดหวัขอไมเปนระบบ 
- การใชคําภาษาอังกฤษในวงเล็บ  ใชเพียงครั้งแรก  ในครัง้ตอ ๆ ไปไมตองใช 
- ไมตองใชภาษาอังกฤษกํากับชื่อบท/หัวขอ 
- ไมใชเครื่องหมาย  “  ,  ”  ในคําภาษาไทย  จะใชการเวนวรรคแทน 
- ไมใชน้ํายาลบคําผิดและพิมพทับ  หรือเขียนทับ  ควรพิมพใหม 
- ภาพประกอบไมตรงกับเนื้อหา 
- ขึ้นบทที่ไมตองมีเลขหนาแตนบัหนา 
- แตละบทตองมีการกลาวนําไมนอยกวา  10  บรรทัด  และควรมีสรุปในแตละบท 
- ตัวอักษรทีใ่ชพิมพตองมีขนาดและรูปแบบเดียวกันทั้งเลมนอกจากหวัเร่ือง 
- การพิมพตองพิมพตอเนื่องไมแยกคํา 
- หัวขอและเนื้อหาตองอยูในหนาเดียวกนั 
- การใชภาษาตองคงเสนคงวาและไมใชสํานวนภาษาพูด 
- ไมควรเวนขอบลางของหนากระดาษมากเกินไป 
- การแบงเนื้อหาแตละบทตองมีจํานวนใกลเคียงกัน 
- การจัดทําสารบัญภาพ  ตาราง  ไมถูกตอง 
- ภาพประกอบไมตรงกับเนื้อเร่ือง 
- สารบัญไมตองมีคําวา  “เร่ือง” 
- คําภาษาอังกฤษในวงเล็บ  ควรใชอักษรตัวเล็กนอกจากจะเปนชื่อเฉพาะ 
- การวางภาพกบัขอความประกอบภาพไมเหมาะสม 
- ขาดความสม่ําเสมอในการเขยีน  เชน  ในบทที่มีความนําแตบทอื่น ๆ มบีางไมมีบาง 
- การอางอิงมากเกินไป/นอยเกนิไป  หรือไมมีการอางอิงเลย 
- ช่ือบทอยูกลางหนากระดาษ  ไมตองใสเลขหนา 
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- ช่ือบทไมควรใชช่ือเดียวกับชื่อผลงานทางวิชาการ 
- หากงานแตงเรยีบเรียงนีเ้นื้อหาไมครอบคลุมหลักสูตรควรเขียนในคํานําวา  “หนังสือ”  

และหากมีเนื้อหาครอบคลุมหลักสูตรใหใชวา  “ตํารา”  และใสรหัสวชิาดวย 
- ควรเขียนดัชน ี(index) ทายเลมและใสอภธิานศัพท (ระดับรองศาสตราจารย) 
- ควรใชการอางอิงจากตนฉบบั  ไมควรใช  “อางถึง”  บอย ๆ  
- ควรศึกษาการใชคําทับศัพทจากพจนานุกรมป พ.ศ.2542 
- ความคิดรวบยอดควรใชคําวา  “สาระสําคัญ” 
- การเรียงหนาไมถูกตอง 
- การใชตารางควรเปนลักษณะเดยีวกันและควรใชตารางแนวนอน 
- ควรใชคําวาสรุปเนื้อหาความสําคัญในบท  และควรสรุปเปนความเรยีง 
- ขาดแนวคิดใหม  ความรูใหม  ความลึกซึ้ง  ความทันสมัยของเนื้อหาสาระ  ความกาวหนาทางวิชาการ 
- ความหมายของคําที่อางที่มาจากหลาย ๆ  ที ่ แลวตองนํามาสรุปเปนความคดิเห็นของตนเอง 
- การอางที่มาของภาพ  ตาราง  ตองใหเปนระบบเดยีวกัน 
- ตารางที่มีตอหนาใหม  ตองมหีัวตาราง 
- พิมพผิด  พิมพตก  เขียนศพัทผิด 
- ภาพหรือตาราง  ที่ผูเขียนไดคิดขึ้นมาเอง  ใหเขียนบอกไวในคํานํา 
- ช่ือภาพหรือช่ือตารางไมตองนําหนาดวยคําวา “ แสดง” 
- การเขียนสัญลักษณในสูตร  ควรตรวจสอบใหถูกตองและพิมพใหถูกตอง 
- ที่มาของสูตรควรอางอิงจากหนังสือที่ผูเขียนมีผลงานเปนที่รูจักทั่วไป 
- ควรอางอิงจากหนังสือที่มีช่ือเสียง  เปนหนงัสือใหมหรือหนังสือจากตางประเทศ 
- ควรอางอิงหนงัสือตางประเทศดวย 

เอกสารประกอบการสอน/เอกสารคําสอน 
- การเขียนแผนบริหารประจําบทไมถูกตอง 
- ช่ือบทและชื่อในแผนการสอนไมตรงกัน 
- เนื้อหาไมครอบคลุมหลักสูตร 
- การเขียนวัตถุประสงคไมครอบคลุมเนื้อหา 
- การเขียนวัตถุประสงคไมถูกตองและไมสอดคลองกับเนื้อหา 
- การเขียนวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมใหขึน้ตนดวยคํากริยา 
- การเขียนวัดผลและประเมินผลไมสอดคลองกับวัตถุประสงค 
- การแบงเนื้อหาแตละบทไมเหมาะสม 
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รายชื่อคณะผูจัดทํา 
 
1.  รองศาสตราจารยเปรื่อง  กิจรัตนภร  ประธาน  
2.  รองศาสตราจารยธีรยุทธ  สุนทรา    รองประธาน 
3.  รองศาสตราจารยชอบ   เข็มกลัด   กรรมการ 
4.  รองศาสตราจารยพงศ   หรดาล    กรรมการ 
5.  รองศาสตราจารยดวงเดือน  เทศวานิช  กรรมการ 
6.  รองศาสตราจารยศรีจันทร  วิชาตรง   กรรมการ 
7.  รองศาสตราจารยสมถวิล  วัลลิสุต     กรรมการ 
8.  รองศาสตราจารยเรียม   ศรีทอง   กรรมการ 
9.  รองศาสตราจารยจิตตินันท  ชะเนติยัง  กรรมการ 
10.  ผูชวยศาสตราจารยอารีย  รังสิโยภาส  กรรมการ 
11.  ผูชวยศาสตราจารยกัลยา  แสงเรือง  กรรมการ 
12.  ผูชวยศาสตราจารยพิชิต  ฤทธิ์จรูญ   กรรมการ 
13.  ผูชวยศาสตราจารยสมวงษ  แปลงประสพโชค   กรรมการ 
14.   ผูชวยศาสตราจารยสุภา  ชดเชย    กรรมการ 
15.  ผูชวยศาสตราจารยวิไลลักษณ  สุวจิตตานนท  กรรมการ 
16.  ผูชวยศาสตราจารยพรรณทิพา กาญจนานนท     กรรมการและเลขานุการ 
17.  นางสมคิด      รวมสันเทียะ     ผูชวยเลขานุการ 
18.  นางณัฐฐา     แสงมุกข  ผูชวยเลขานุการ 
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